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Salý günü yaðan ilk kar, Hacýbektaþ’ý
etkisi altýna almaya baþladý. Dün
akþam kar yaðýþý yoðunluðunu arttýrdý.
Hacýbektaþ soðuk bir geceyi geride
býrakarak güne baþladý. Karla kaplý
Hacýbektaþ beyaz tülün altýnda güne
merhaba dedi. Gece ayazýnýn etkisiyle,
buzlanan sokak ve yollar, yaðan karla
kaplanarak, gizli buzlanmaya neden
oldu. Bu durumun zaman zaman araçlarýn
kaymasýna ve insanlarýn düþmesine
neden olduðu gözlendi. Kar ve ayaza
baðlý olarak ev ve apartman çatýlarýnda
sarkýt buzullaþmalar oluþtu. Ayrýca,
soðuk ayaza baðlý olarak, ev ve iþ
yerlerinde su borularý dondu.

Kara kýþ bastýrdý

Hacýbektaþ’ta seyyar Milli Piyangocu Erol Þimþek’le görüþtük

Ýklim deðiþikliði
yaþamý tehdit ediyor

Enerji kaynaklarýna sahip olma adýna savaþ ve
iþgallerin yaþandýðý, tüm yeraltý ve yerüstü
zenginliklerinin tüketim ideolojisi uðruna yok
edildiði günümüzde ekolojik krizin ulaþtýðý boyut
yaþamý tehdit eder hale gelmiþtir.

HABERÝ 2. SAYFADA

Saðlýklý besin
seçimi

Uzay turizmi
için liman

HABERÝ 6. SAYFADA

Saðlýklý beslenmek için, doðal
ve taze tercih edilmelidir. Fazla
miktarda katký maddesi içeren
besinlerden acýnýlmalýdýr.
Küçük çocuklara mümkün
olduðunca katkýlý besinler
verilmemelidir. Saflaþtýrýlmýþ
ve zenginleþtirilmiþ tahýl
ürünleri tercih edilmelidir.

HABERÝ 6. SAYFADA

Uzay turizmi için liman inþa
edilecekÝngiliz maceraperest
Richard Branson'ýn uzay turizmi
için kurduðu 'Virgin Galactic',
ABD'nin New Mexico
eyaletinde bir uzay limaný inþa
edecek. Virgin grubu
þirketlerine baðlý Virgin
Galactic þirketinin karargahý ve
uçuþ kontrol yaklaþýk merkezi
200 milyon dolara mal olacak.

YAZISI 2. SAYFADA
Yoksulluk da, þans oyunlarý da arttý



Kendinizi kýsaca tanýtýr
mý sýnýz?

Erol Þimþek: 1955
Hacýbektaþ doðumluyum.
Banka emeklisiyim. Emekli
olduktan sonra Milli piyango
seyyar satýcýlýðý yapmaya
baþladým.

Ýþinizi Kaç yýldýr
yapmaktasýnýz?

Erol Þimþek:  Bu
iþe Kuþadasý Akbank
þubesinden emekli olduktan
sonra baþladým. Beþ yýldýr
seyyar bayii olarak bilet
satmaktayým.

Ýþinizle ilgili ilginç
anýlarýnýz var mý?

Erol Þimþek:  Var.
Kuþadasý’nda sattýðým bir
bilete ( çeyrek) 1 trilyon
ikramiye çýktý. Talihli 250
milyar kazandý ama kendisi
bulunamadý. Yine ayný þekilde
Kuþadasý’nda sattýðým biletler sonucu
15 kiþiye teselli ikramiyesi verdik.
Yine Kazýkazan oyunundan 3 kiþiye,
2 milyar ikramiye ve Hacýbektaþ’ta
Süleyman Taþkýran’a iki milyar
ikramiye sattýðým biletlere çýktý.

Bilet satýþlarý nasýl, para
kazanabiliyor musunuz?

Erol Þimþek: Ben
sattýðým biletlerden %10
alýyorum. Yaklaþan yeni yýl
nedeniyle bilet satýþlarý iyi.
Nasýl iyi olmasýn. Bir
ülkede Ekonomi ne kadar
kötüye giderse, þans
oyunlarýna raðbette kadar
artýyor. Umutsuz insanlar
geleceðini þans oyunlarýna
baðlýyor.

Yeni yýl dolayýsýyla
Hacýbektaþlýlara

söyleyeceðiniz bir þey var mý?
Erol Þimþek: Var. Bu yýl Milli

piyangonun 10.000 adet bileti postada
kayboldu. Hacýbektaþlýlar beni tanýdýðý
için hiç terettüd etmeden bilet
alabiliyor. Ama tanýmadýklarý seyyar
satýcýlara çok dikkat etmelidirler.
Tanýmadýklarý seyyar bayilerden bilet
almamaya özen göstermelidirler.

Yeni yýl mesajýnýz var mý?

Erol Þimþek:  Yeni yýlda bilet alan
ve þansýný deneyen tüm insanlara bol
þans diliyorum. Ayrýca Hacýbektaþ
“Sulucakarahöyük gazetesi”nin
Hacýbektaþ’ýmýza her konuda katký
sunacaðýna yürekten inanýyorum.
Bütün çalýþanlara baþarýlar diliyorum,
kolay gelsin.

Verdiðiniz bilgiler için biz
teþekkür ederiz.
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Hacýbektaþ’ta seyyar Milli Piyangocu Erol Þimþek’le görüþtük

Yoksulluk da, þans oyunlarý da arttý

Gazeteyi gerekli kýlan “gerekçe” lerimize ( 5 madde)
 baðlý olarak: gazetenin nasýl olmasý gerektiðine iliþkin
kiþisel düþünmelerimi paylaþmak istiyorum.

Özetle gazete:
Hedef kitlesine baðlý olarak, yayýn politikasýný

belirleyen,
Haberi ve gerçeði önemseyen, yerel ve ülke

sorunlarýný gündemine alan, kendi dýþýndaki dünyaya
karþý duyarlý olabilen,

Motor gücü olan ve sürekli izlenebilecek köþe
yazarlarý olan,

Her ilde, ilçede, köylerde iliþkileri olan ve herkesin
kendi diliyle haber yazmasýný önemseyen, kendi
kaynaklarýný ve kendi ajansýný var etmeyi önüne koyan,

Sadece kendi çevresi ile kendini sýnýrlamayan geniþ
kesimlere ulaþmasýný bilen ve haberleþtiren

Bellek tazeleme köþesi olan,
Sanatý-Edebiyatý önemseyen,
Amatör spor alanlarýný dikkate alan,
Anlaþýlýr bir dille kendi gündemini oluþturan ve

tartýþtýran,
Sol duyuyu elden býrakmayan ama siyasi ve editör

yal baðýmsýzlýðý önemseyen,
Farklý fikirlere olanak veren ve okurun sorgulamasýna

müsaade eden,
Ölü doðmamasý için; tanýtým ve reklâm olanaklarýný

araþtýran,
Saðlýk, Eðitim, Tarým, Hayvancýlýk, Baðcýlýk vb.

Sorun alanlarýný gören ve bu alanda iþin ehli
arkadaþlardan yerel yazarlarýný çýkarabilen,

Yerel ve de bölgesel toplumsal muhalefet
hareketlerini önemseyen ve haberleþtiren,

Çocuklara seslenebilen ve engellilerin, kadýnlarýn,
gençliðin sorunlarýna duyarlý,

Düþü, barýþçýl, toplumcu, çevreyle ilgili (Doðaya)
ve hayvan haklarýna saygýlý,

Düþü, bugün için gerçeklikte var olmasa da toplumsal
cinsiyet eþitliðini ve demokrasi’yi yaþamýn tümünde
savunan,

Düþü, kiþisel hayat tercihlerinin farklýlýklarýný tanýyan
ve önemseyen,

Düþü, sosyal, kültürel alternatifleri olan, ama inanç
alanlarýna iliþkin eþit uzaklýkta duran(bu alaný
siyasallaþtýrmayan),

Beslendiði topraðýn sesi soluðu olan,
Resmi ideolojiden ve sermayeden baðýmsýz,

patronsuz ama sahipsiz kalmayan bir gazete olmalý.
Evet. “Ýnsan kaçýnýlmaza karþý çýkmadýkça,

kaçýnýlmazýn ne kadar kaçýnýlmaz olduðunu bilemez.”
Ama kaçýnýlmaz olaný sadece eleþtirmekte yetmiyor.
Bugün için yapýlmasý gereken; kaçýnýlmaz olaný
deðiþtirebilecek, bilincin ve iþin ortaya konmasýdýr.

Daha iþin baþýndayýz. Hepimize kolay gelsin.

Aydýn Þimþek

NASIL
BÝR GAZETE
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Gençliði ve geleceði kaybedilmiþ, düzenin
ve sistemin istediði þekilde hareket eden, el
etek öpen, el pençe divan duran, kaypak ve
çýkarcý bir toplum haline getirildik. Hiç
kuþkusuz bu 12 Eylül darbesinin bir sonucudur.
Oysa ne çabuk unuttuk, daha dün gibi ülkesine,
geleceðine sahip çýkan, soran sorgulayan,
bilimden ve insandan yana olan, karþý duran,
mücadeleci ve taze bir fidanken inancý ve
idealleri uðruna gözünü kýrpmadan ölüme giden
gençlerimizi.

Ülkesinin baðýmsýzlýðý için mücadele
edenleri

Emperyalizme karþý duranlarý
6. Filo defol diyenleri
Samsundan anýtkabire yürüyenleri
Vurulup düþenleri
Daraðacýnda boy verenleri
Yargýsýz infazlarý
Faili mechülleri
Balgat katliamlarýný
3 yaþýndan, 70 yaþýna evleri iþaretlenip,

katledilenleri
Çorum’u, Alaca’yý,
1977 Taksim katliam’ý
Ýnsan dýþkýsý yedirenleri
Resmi araçla silah ve uyuþturucu

taþýyanlarý
Ev yakmalarý, köy boþaltmalarý, sürgünleri,

kýyýmlarý
Açlýða, sefalete terk edilenleri
Susurluklarý, çete-mafya iliþkilerini

Hayata dönüþ
operasyonlarýný

Hizbullah’ýn
ölüm evlerini

Korku
cumhuriyeti yaratanlarý

Ateþe tapanlarý ve insanlarý diri yakanlarý
Onlarýn avukatlýðýný yapanlarý
Kirli bir savaþý
Akan kaný ve gözyaþýný
Hukuksuzluðu, linç giriþimlerini
Alevi-Sünni, Kürt –Türk ayrýmý yapanlarý
Kendi gibi düþünmeyenleri yok sayanlarý
Baskýyý, zulmü, þiddeti, eþitsizliði reva

görenleri dert etmeyen...
Eline sazý, koluna –kýzý/oðlaný- takan,

sigara, alkol ve uyuþturucu kullanan bir gençlik
yaratýldý.

Geleceði, gençliðe emanet edilmiþ
ülkemizde, gençlik “asmayalým da besleyelim
mi” mantýðýyla yok edilmiþtir. Adeta istenen
dikensiz gül bahçesi yaratýlmýþtýr. Tüm bu
olumsuzluklardan ve katmer katmer açýlardan,
þimdiye kadar bu ülkeyi idare edenler ve
darbeciler sorumludur.

Tüm bu olumsuzluklardan özgürlükçü,
özyönetimci, cinsiyetçi olmayan, doða insan
iliþkisini önemseyen, ezilenlerin dayanýþmasýný
temel alan, sýnýrsýz, sömürüsüz, savaþsýz “bir
baþka dünya” var! Ýddiasýnda olanlar asla
sorumlu deðildir.

Yitik gençlik

Bugün tüm
dünyada su,
toprak ve
havanýn hýzla
kirlendiði, canlý
türlerinin kitlesel
olarak yok olduðu,
verimli topraklarýn
çölleþtiði, yeni Çernobil
tehditlerinin yaný sýra
tehlikeli nükleer atýklarýn
yýðýldýðý, GDO’lu tarýmýn
topraðý ve çiftçiyi
köleleþtirdiði, tarýmsal
alanda yoðun olarak
kullanýlan kimyasallar ile
gýda ürünlerinin insan
saðlýðýný tehdit ettiði,
ormanlarýn hýzla yok
edildiði, sera gazlarýnýn
ozon tabakasýný delmesiyle
tüm yaþamýn yok oluþa

sürüklendiði,
kentlerde
yaþanan ulaþým,
beslenme ve
barýnma
sorunlarýnýn

büyük bir
çoðunluk için

katlanýlamaz boyutlara
ulaþtýðý bir ‘uygarlýk’ krizi
ile karþý karþýyayýz.

Fosil yakýtlar ile yapýlan
üretim sera etkisi yaratarak
atmosferin hýzla ýsýnmasýna
neden oluyor. Bugünlerde
Kanada’da gerçekleþtirilen
“BM Ýklim Deðiþikliði
Çerçeve Sözleþmesi 11.
Taraflar Konferansý”nda ele
alýnmak üzere 10 Avrupa
ülkesinden bir grup bilim
insanýnýn hazýrladýðý rapor

Güney Kutbu’ndaki en
derin buz katmanýnda
karbondioksit oranýnýn
rekor düzeye ulaþtýðýný
belgelemekte. Ayný rapora
göre ortalama küresel
sýcaklýk son 5 yýlda
normalden 100 kat hýzlý
artýþ göstermiþtir.

Ýklim deðiþikliðinin esas
nedeni olan sera gazý
salýnýmlarýnýn yüzde 80’i
OECD ülkelerinden
kaynaklanmaktadýr. 2008-
2012 yýllarý arasýnda sera
gazý salýnýmlarýnýn 1990
yýlý seviyesinin yüzde 5.2
altýna çekilmesini öngören
“Kyoto Protokolü” tüm bu
olumsuz gidiþe raðmen
ABD tarafýndan
imzalanmamaktadýr.

Ýklim deðiþikliði
yaþamý tehdit ediyor

Enerji kaynaklarýna sahip olma adýna savaþ ve iþgallerin yaþandýðý,
tüm yeraltý ve yerüstü zenginliklerinin tüketim ideolojisi uðruna yok
edildiði günümüzde ekolojik krizin ulaþtýðý boyut yaþamý tehdit eder
hale gelmiþtir.

Suavi Cesur



Geçen gün gazeteden eve dönünce
birden kafama bir þey dank etti. Yahu
bizim Dünya Bankalý, neden gazeteyi
konuþamadýðý, ama kitaplardan öðrendiði
bir dilde çýkarýyor? Okumasýna okuyor,
yazmasýna yazýyor ama; iki cümleyi bir
araya getirip de söyleyemiyor. Ne kadar
anladýðýný ise sadece Tanrý bilir. Bir de
kendisi tabii.Bu insanlar en azýndan bir
300 yýldýr ingilizce (dilleri TDK.ye inat
küçük harfle yazacaðým) konuþurken en
azýndan üçte birinin anlamadýðý bir dilde
bir gazete için uðraþmak...
  Sonra, Suva'nýn gecekondularý
diyebileceðimiz yerlerde derme çatma
evlerde yaþayan insanlarýn çocuklarý,
tavuklarý, evlerinin bahçesinde
yetiþtirdikleri garip tropik sebzeleri, hatta
keçileri koyunlarý; yani türkçede söylendiði
gibi alemin üç keçisi beþ koyunu niçin
haber yapýlmalý? Dünyanýn bunca çoook
önemli derdi, sorunu varken?..
  Sonra, Suva'mýzýn onca yerel
yöneticisi, polis þefi, valisi
diyecebileceðimiz insanlar dururken,
neden sokaklarda iki mevsimde de
terliklerle dolaþýp, yaðmur yaþ demeden
meyvelerden yaptýklarý likörleri habire
içenlerle röportajlar yapýlýyor?
  Her þey bir yana, sýký durun, þu habere
ne demeli? "Muhabirimiz Kile, kýrda
dolaþýrken çok içli bir ezgi iþitti.

Yaklaþtýkça türkünün sözlerini seçmeye
baþlamýþtý. Ezgi ise belki bir balinanýn
dalmasý kadar süren, çok basit, ama insanýn
taa gönlüne iþleyen bir makamdaydý.
"Punana ka manu i Haili la,/ ka nu'a lehua
i mokaulele la/Aia ko ma'i lehua la ea.../He
mai no Kunui'akea...[Kuþlar yuva yapýyor
Haili'de/ Üst üste yýðýlmýþ lehua çiçekleri
Mokaulele'de/ Senin cinsel organlarýn
lehua kokuyor.../Bir cinsel organ türküsü
bu Kunuiakea'ya. –Ýngilizce: Dorton 1981/
Türkçe: Arslan 1998.] Sonra   türküyü
söyleyenin Moi'keha olduðunu gördü.
Moi'keha, Kile'yi bahçeye davet etti.
Beraberce termostan çay doldurarak içtiler.
Ýhtiyar Moi'keha söylediði türkünün
sözlerinin çok müstehcen olduðunu,
eskiden yaþlýlarýn sebze dikerlerken
sebzelerin verimli olmasý için cinsel
türküler söylediklerini anlattý..."
  Bizim Aksaçlý'yý sýkýþtýrdým. "Söyle
hadi bu haberi sen uydurdun, di mi?"
dedim. Gülmeye baþladý. "Eðer gazeteyi
dolduramýyorsanýz, bana söyleyin boþ
kalan yerleri hiç olmazsa gerçek haberlerle
doldurayým!" Aksaçlý, görmüþ geçirmiþ
bir adam. Düþünün bir, Dünya Bankasý
protokolüyle karþýlanmýþ birçok ülkede.
Gittiði yerlerde ülke yöneticilerini teftiþ
ederken sermaye adýna onlarý az
titretmemiþ... Kim derdi ki, böyle birisi
Suva'da tek renkli –kara- bir gazete
çýkarýyor. Uyduruk haberler yazýyor.
(Burada içimde kapitalizmi seslendiren
sesi yuhalýyorum. Benim için Aksaçlý, asýl
þimdi insan; halklarýn kanýný emen bir
sistemin teftiþedeni olduðu zaman deðil.
Ah ünvanlara bayýlan içimizdeki
maymunlar!)
  Sonra bana kýsa bir nutuk attý Ýhtiyar
Delikanlý. "Evet, haberi ben uydurdum.
Sen ne de olsa bize göre bir hayli Batýlý

sayýlýrsýn. Siz yazýdan korkmazsýnýz.
Büroya girince hiç dikkat ettin mi? Bu
insanlar yazýnýn olduðu yerde niçin
baðýrýyorlar; birden bire neden susup
kalýyorlar; Tanrýyý görmüþcesine?
Korkuyorlar. Korkularýný bastýrmak için,
bastýrmaaak! Aslýnda bu korku saygýyla
karýþýk... Yazý senin, benim, bizim
unutacaðýmýz bir þeyi küçük bir sese kadar
saklar. Bu tanrýsal bir güç. Bak þu þiiri
dinle ve dörtlüðü tekrar et hadi.
Yapamazsýn di mi? Ama yazý yapar.Ýþte
bundan dolayý sevgili Korkyuut, (Korkut,
benim adým Kor-kut!) yazý burada tam
350 yýldýr, ki Kaptan Cook'un geliþiyle
kutsal, korkulu, saygý duyulan ve
düþmancadýr... Ben onlara hadi gidin haber
yazýn. Þunlarý, bunlarý yakalamaya çalýþýn
desem, kimse önemsemez. Ama o haberi
okuyunca, inan en azýndan 20 kiþi içinde
eski türkülerin geçtiði haberle gelecektir..."
  Peki Aksaçlý'm, muhabir de, türkücü
ihtiyar da uydurma deðil mi?" dedim.
Güldü yavaþ yavaþ ve uzun bir zaman.
Sanki sabrýmý ölçüyor. "Hayýr. Gerçekten
buraya haber getiren bir haberci o. Ýkinci
isim de onun babasýnýn adý.

"Ama gelip sana ne hakla böyle bir
rezalet..."

"Ýlahi Korkut! Bizi biraz tanýdýðýný
sanmýþtým. Yahu bazen senin anlattýðýn
Türkiye'de dinsel ve yasaklý bir azýnlýðýn
üyesi olarak büyüdüðün hikayesine
uydurma diyeceðim geliyor. Çünkü eðer
sen azýnlýk bir kültürde büyümüþ olsan,
böyle bir durumda o azýnlýk kültüründeki
insanýn mutlu olacaðýný tahmin edebilirsin.
Kile'yi yazar yapýyorum. Kile'yi yazýyý
tanýyan ve kullanan bir insana
dönüþtürüyorum. Kutsal, güçlü, ürkütücü
yazýyý. Düþman yazýyý kullanan Kile'yi...
Eðer bu öykü 3 Kile yaratýrsa bak sen o

zaman benim keyfime. Tarihimizi
yazýyoruz. Geçmiþe bugünden gidiyoruz.
Geleceðe bugünden ve geçmiþten
gidiyoruz. Tek saðlam belgemiz de
dilimizde kalmýþ sözcükler, türküler,
bilmeceler, tekerlemeler, inançsal
sözcükler falan filan..."
  [Burada o azýnlýktan olup da, ama
yabancý memurlar hariç bütün yerlilerin
Alevibektaþi inancýný taþýdýðý yerleþimlerde
yaþayanlarýn bu duyguyu zor
anlayacaklarýn, belki de böylesi bir durumu
hiç düþünmediklerini belirtelim. "Bekara
avrat boþamak kolaydýr" Sünni sözünün
anlattýðý gibi... Ramazanda büyük bir
kentte de olsa biraz çekinerek sigara içmek
gibi... Bunu Kürecik, Hacýbektaþ, Kalan
(Tunceli merkez) zor anlar. Ramazanda
yemekevleri kapanmýyorsa, bu bir gündelik
sýradanlýk olarak fark bile edilmiyorsa...]
  Efendim. Evde içtiðim bir bardak
viskiden mi, yoksa ben satori
–Zenbudizm'de erme, eriþ- ye mi ulaþtým
bilmiyorum ama zihnim aydýnlandý. Sizin
haberci arkadaþlarý bilmiyorum ama, ben
yarýn için bizim gazeteye yerel bir haber
yazacaðým. Bunu önemsiyorum. Çünkü
bu gazetebir metropolde daðýtýlmýyor.
Suva'da ve de yerlilere, melezlere.
Ötekiler? Onlarýn daha profesyonel, dört
renkli gazeteleri var ya! Haberim de þöyle
baþlayacak: Moha'lia Teyze 82 yaþýna
girdiði bu yýlda, keçisi ona iki armaðan  
sundu. Mo Teyze önce iki oðlaðý
emiþtiriyor. artan sütü saðýp, birkaç
dalmalýk hatýrasýný yaþarken piþirip sonra
ve çoðu zaman sütü taþýrdýðýndan kalan
süte hindistancevizi katarak ve bir parça
ekmeði süte doðruyarak karnýný doyuruyor.
Bu arada geleneklerimiz gereði, yemeye
baþlamadan önce bir yudumluk sütü yere
dökerek, "gurdun guþun payý olsun," diyor.

Durumlar
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